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2- PROCEDIMENT LEGISLATIU 
COMÚ 

2.1 Projectes de llei 

Edicte 

El síndic general, d'acord amb les previsions de 
l'article 100.2 del Reglament del Consell General,  

Disposa 
Publicar l'informe de la Comissió Legislativa 
d’Educació, Recerca, Cultura i Esports en relació al 
Projecte de llei de creació del Fòrum Nacional de 
la Joventut d’Andorra, que inclou també l’informe 
de la Ponència. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 23 d’abril del 2007 

Joan Gabriel i Estany  
Síndic General 

Informe de la ponència de la 
Comissió Legislativa d’Educació, 
Recerca, Cultura i Esports 

El M.I. Sr. Josep Dallerès Codina, del Grup 
Parlamentari Socialdemòcrata, nomenat ponent per 
la Comissió Legislativa d’Educació, Recerca, Cultura 
i Esports el dia 15 de novembre del 2006, a la vista 
del Projecte de llei de creació del Fòrum Nacional de 
la Joventut d’Andorra, proposa, segons el que 
disposa l'article 97 del Reglament del Consell 
General, el present informe: 

Al Projecte de llei de creació del Fòrum Nacional de 
la Joventut d’Andorra s’han presentat 42 esmenes, 
distribuïdes de la següent manera: una esmena a 
l’article 1, tres esmenes a l’article 2, una esmena a 
l’article 3, tres esmenes a l’article 4, onze esmenes a 
l’article 6, deu esmenes a l’article 7, set esmenes a 
l’article 8, tres esmenes a l’article 9, una esmena a la 
disposició transitòria tercera, una esmena a la 
disposició final primera i una esmena a l’exposició de 
motius. 

Es constata que els articles 5 i 10, així com les 
disposicions transitòries primera i segona, la 
disposició final segona i el títol de la Llei no han 
sigut objecte de cap esmena. 

Del Projecte de llei i de les esmenes presentades se’n 
desprèn la següent relació: 

I. Esmenes a l’articulat del Projecte de llei 

Article 1.- Naturalesa del Fòrum Nacional de la 
Joventut d’Andorra 
El Fòrum Nacional de la Joventut d’Andorra (FNJA) 
és una entitat de dret públic, amb personalitat 
jurídica pròpia i amb plena capacitat per complir els 
seus fins, que es regeix d’acord amb les disposicions 
de la present Llei, les normes que la desenvolupin i 
les altres que hi són aplicables. 

Esmena 1 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (1) 

Es proposa modificar el redactat de l’article 1, 
amb el següent text: 

“El fòrum Nacional de la Joventut d’Andorra 
(FNJA) és una entitat de dret públic, amb 
personalitat jurídica pròpia i amb plena capacitat 
per complir els seus fins, que es regeix d’acord 
amb les disposicions de la present Llei.” 

Article 2.- Funcions del FNJA 
Corresponen al FNJA les funcions següents: 

a) Fomentar en la joventut del Principat d’Andorra 
el respecte pels valors com la pau, la democràcia, la 
igualtat, la llibertat i la tolerància.  

b) Promoure entre la joventut d’Andorra el 
coneixement de la llengua, la cultura i la història del 
poble andorrà. 

c) Promoure el respecte i la protecció a la natura i el 
medi ambient. 

d) Fomentar la participació dels joves en la vida 
política, social i cultural del Principat d’Andorra. 

e) Promoure en la joventut l’associacionisme juvenil 
i donar suport a les associacions i organitzacions 
juvenils nacionals en llurs activitats. 

f) Elaborar i promoure informes i estudis, per 
iniciativa pròpia o que se sol·licitin al FNJA, sobre 
inquietuds i matèries relacionades amb la joventut. 

g) Participar en els òrgans consultius de 
l’Administració pública quan aquesta ho requereixi. 

h) Fer d’interlocutor entre el Govern i les 
associacions i altres organitzacions juvenils en tot 
allò relacionat amb els joves. 

i) Fomentar les relacions, la comunicació i la 
cooperació amb altres organitzacions juvenils 
internacionals. 

j) Representar la joventut del Principat d’Andorra 
en tots els òrgans de trobada, nacionals i 
internacionals, de joventut. 

k) Les altres funcions que li siguin encomanades per 
l’Administració pública. 
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Esmena 2 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (2) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat a) de 
l’article 2, amb el següent text: 

“a) Fomentar en la joventut del Principat 
d’Andorra el respecte entre les persones i pels 
valors com la pau, la democràcia, la igualtat, la 
solidaritat, la llibertat i la tolerància.” 

Esmena 3 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (3) 

Es proposa modificar el redactat l’apartat g) de 
l’article 2, amb el següent text: 

“g) Participar en els òrgans consultius de 
l’Administració pública d’acord amb la legislació 
vigent.” 

Esmena 4 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (4) 

Es proposa suprimir l’apartat k) de l’article 2. 

Article 3.- Relacions del FNJA amb el Govern 
d’Andorra 
El FNJA es relaciona amb el Govern d’Andorra per 
mitjà del ministeri competent en joventut, al qual 
pot demanar la informació i els mitjans que necessiti 
per funcionar adequadament. 

Esmena 5 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (5) 

Es proposa modificar el redactat de l’article 3, 
amb el següent text: 

“El FNJA es relaciona amb el Govern per mitjà 
del ministeri competent en Joventut. Tota 
demanda d’informació que el FNJA necessiti del 
Govern es tramita mitjançant aquest mateix 
ministeri.” 

Article 4.- Recursos econòmics 
El FNJA es finança per mitjà dels recursos 
econòmics següents: 

a) Les quotes d’afiliació de les associacions que 
l’integren. 

b) Les dotacions provinents de les transferències 
assignades en els pressupostos de l’Estat. 

c) Les subvencions provinents d’altres organismes 
públics. 

d) Els donatius de persones físiques o jurídiques 
privades. 

e) Els rendiments que produeixen els béns i les 
activitats pròpies del FNJA. 

f) Qualsevol altre recurs que li sigui atribuït, per llei 
o per reglament. 

Esmena 6 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (6) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat b) de 
l’article 4, que passaria a ser l’apartat a) amb el 
següent text: 

“a) Les dotacions provinents de les transferències 
assignades en els pressupostos de l’Estat que 
equivalen, com a mínim, a la xifra en euros, 
resultant del càlcul de multiplicar per tres la 
quantitat de joves d’entre 14 i 29 anys, complerts 
en ambdós casos, figurant al cens de població el 
dia 31 d’agost de l’any anterior.” 

L’apartat a) de l’article 4 passa a ser apartat b) 

Esmena 7 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (7) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat d) de 
l’article 4, amb el següent text: 

“d) Els donatius, que no poden en cap cas ser 
anònims, de persones físiques o jurídiques 
privades.” 

Esmena 8 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (8) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat f) de 
l’article 4, amb el següent text: 

“f) Qualsevol altre recurs que li sigui legalment 
atribuït.” 

Article 5.- Estructura del FNJA 
Els òrgans que integren el Fòrum Nacional de la 
Joventut d’Andorra són: 

a) L’Assemblea dels Joves. 

b) El Consell d’Associacions. 

c) La Taula Permanent. 

d) Les Comissions de Treball. 

Article 6.- L’Assemblea dels Joves 
1.- L’Assemblea dels Joves és l’òrgan assembleari del 
FNJA de base participativa personal i està formada 
per tots els joves del Principat d’Andorra. 

2.- Als efectes d’aquesta Llei, s’entén com a joves del 
Principat d’Andorra totes les persones, tant 
nacionals com estrangeres, legalment residents al 
Principat, amb edats compreses entre 14 i 30 anys. 

3.- D’acord amb allò que estableixin els estatuts del 
FNJA, l’Assemblea dels Joves es reunirà una vegada 
a l’any, dins els primers tres mesos, amb la finalitat 
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de debatre i aprovar les propostes, en relació amb la 
joventut d’Andorra, que siguin presentades pels seus 
membres. Els acords presos per aquest òrgan 
s’adopten per majoria simple dels participants en 
l’Assemblea dels Joves vàlidament constituïda. 

4.- Els joves del Principat d’Andorra gaudeixen dins 
de l’Assemblea dels drets següents (l’exercici dels 
drets els regulen els Estatuts del FNJA): 

a) Assistir a la sessió anual de l’Assemblea dels Joves. 

b) Presentar i defensar, a títol personal, davant 
l’òrgan assembleari i davant el Consell 
d’Associacions les seves propostes relacionades amb 
la joventut d’Andorra. 

c) Exercir el vot dins l’Assemblea. 

Els Estatuts del FNJA regulen les modalitats 
d’exercici dels drets esmentats. 

5.- Les propostes aprovades per l’Assemblea dels 
Joves poden ser presentades i defensades, també a 
títol personal, pel seu autor, davant el Consell 
d’Associacions. Pel que fa referència a les altres 
propostes que no gaudeixin del vot favorable de 
l’Assemblea dels Joves, poden ser adreçades, si així 
ho acorda l’òrgan assembleari, a una de les 
comissions de treball creades per la Taula 
Permanent. 

6.- L’Assemblea dels Joves ha d’escollir, entre els 
seus participants, i de forma paritària entre homes i 
dones, dos membres per a la Taula Permanent. 

Esmena 9 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (9) 

Es proposa modificar el redactat del punt 2 de 
l’article 6, amb el següent text: 

“2. Als efectes d’aquesta Llei, s’entén com a joves 
del Principat d’Andorra totes les persones, tant 
nacionals com estrangeres, legalment residents al 
Principat, amb edats compreses entre 14 i 29 
anys, ambdós inclosos.” 

Esmena 10 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (10) 

Es proposa modificar el redactat del punt 3 de 
l’article 6, amb el següent text: 

“3. L’assemblea dels Joves es reuneix, com a 
mínim, una vegada a l’any, dins els primers tres 
mesos, amb la finalitat de debatre i aprovar les 
propostes que, en relació amb la joventut 
d’Andorra, que siguin presentades pels seus 
membres. 

Els acords presos per aquest òrgan s’adopten per 
majoria simple dels participants en l’Assemblea 
dels Joves vàlidament constituïda. 

L’Assemblea dels Joves és considerada 
vàlidament constituïda, quan el quòrum de 
participació és igual o superior al cinc per cent 
(5%) dels joves que consten inscrits al cens de 
població a 1 de gener de l’any en qüestió.” 

Esmena 11 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (11) 

Es proposa modificar el redactat del punt 4 de 
l’article 6, amb el següent text: 

“4. Els joves del Principat d’Andorra gaudeixen, 
dins de l’Assemblea, dels drets següents:” 

Esmena 12 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (12) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat a) 
del punt 4 de l’article 6, amb el següent text: 

“a) Assistir a totes les sessions anuals de 
l’Assemblea dels Joves.” 

Esmena 13 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (13) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat b) 
del punt 4 de l’article 6, amb el següent text: 

“b) Presentar i defensar, a títol personal, davant 
l’òrgan assembleari propostes relacionades amb la 
joventut d’Andorra.” 

Esmena 14 D'addició 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (14) 

Es proposa afegir una nova lletra, amb la 
numeració que escaigui, al redactat del punt 4 de 
l’article 6, amb el següent text: 

“x) Presentar i defensar, a títol personal, amb veu 
però sense vot, davant del Consell 
d’Associacions, en el cas de no haver estat elegit 
representant de l’Assemblea dels Joves prop del 
Consell d’Associacions, les pròpies propostes 
relacionades amb la joventut d’Andorra, 
prèviament acceptades per l’Assemblea dels 
Joves.” 

Esmena 15 D'addició 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (15) 

Es proposa afegir una nova lletra, amb la 
numeració que escaigui, al redactat del punt 4 de 
l’article 6,amb el següent text: 

“x) Ésser elegit representant de l’Assemblea dels 
Joves prop del Consell d’Associacions.” 
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Esmena 16 D'addició 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (16) 

Es proposa afegir una nova lletra, amb la 
numeració que escaigui, al redactat del punt 4 de 
l’article 6, amb el següent text: 

“x) Ésser elegit representant de l’Assemblea dels 
Joves a la Taula Permanent.” 

Esmena 17 D'addició 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (17) 

Es proposa afegir un nou punt entre el punt 4 i el 
punt 5 de l’article 6, amb el següent text: 

“5. L’Assemblea dels Joves legalment constituïda 
elegeix, anyalment, entre els seus participants, i 
de forma paritària entre homes i dones, quatre 
(4) membres per al Consell d’Associacions.” 

Esmena 18 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (18) 

Es proposa suprimir el punt 5 de l’article 6. 

Esmena 19 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (19) 

Es proposa modificar el redactat del punt 6 de 
l’article 6, amb el següent text: 

“6. L’Assemblea dels Joves legalment constituïda 
elegeix, entre els seus participants, i de forma 
paritària entre homes i dones, dos membres per a 
la Taula Permanent.” 

Article 7.- El Consell d’Associacions 
1.- El Consell d’Associacions és l’òrgan assembleari 
del FNJA de base participativa associativa. 

2.- D’acord amb el que estableixin els Estatuts del 
FNJA, poden formar part del Consell les associacions 
que es relacionen a continuació: 

a) Les associacions juvenils que constin inscrites al 
Registre d’Associacions del Govern d’Andorra. 

b) Les seccions juvenils d’entitats professionals, 
acadèmiques, sindicals, polítiques i esportives que en 
els respectius estatuts estiguin previstes com a tals. 

c) Les entitats prestadores de serveis a la joventut. 

d) Els consells comunals de joventut. 

3.- Les entitats referides a l’apartat precedent seran 
membres del Consell sempre que en sol·licitin per 
escrit l’afiliació i llurs estatuts compleixin els 
principis d’aquesta Llei i els Estatuts del FNJA. 

4.- El Consell d’Associacions es compon de dos 
delegats en representació de cada entitat afiliada, 
escollits de forma paritària entre homes i dones. 

5.- El Consell d’Associacions es reuneix com a 
mínim una vegada a l’any i, d’acord amb allò que 
estableixin els Estatuts del FNJA, li corresponen les 
competències següents: 

a) Establir les línies generals d’actuació del FNJA. 

b) Debatre l’informe anual elaborat per la Taula 
Permanent i aprovar, si s’escau, la seva gestió social i 
econòmica. 

c) Debatre i aprovar, si escau, el pressupost de 
l’exercici següent. 

d) Debatre i aprovar, si escau, les propostes sobre la 
joventut aprovades per l’Assemblea dels Joves. 

e) Debatre i aprovar, si escau, els informes i estudis 
presentats per les comissions de treball. 

f) Fixar les quotes d’afiliació dels seus membres. 

g) Elegir entre els delegats de cada entitat afiliada sis 
membres per a la Taula Permanent. 

h) Aprovar les admissions i decidir sobre les 
propostes d’exclusió de membres del Consell. 

i) Aprovar normes de funcionament intern. 

j) Proposar la revisió dels Estatuts del FNJA. 

6.- Per prendre vàlidament acords, el Consell 
d’Associacions ha de trobar-se reunit, amb 
l’assistència mínima de la meitat dels seus membres. 

7.- Els acords presos pel Consell d’Associacions 
requereixen el vot de la majoria simple dels membres 
del Consell d’Associacions presents, excepte per a les 
propostes de modificació dels Estatuts del FNJA, que 
requereixen l’acord de la majoria qualificada de 2/3 
parts dels membres del Consell d’Associacions.  

Esmena 20 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (20) 

Es proposa modificar el redactat del punt 2 de 
l’article 7, amb el següent text: 

“2. Formen part, de ple dret, del Consell 
d’Associacions:” 

Esmena 21 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (21) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat b) 
del punt 2 de l’article 7, amb el següent text: 

“b) Les seccions juvenils de totes aquelles entitats 
legalment constituïdes, els estatuts de les quals 
les defineixin com a tal i en regulin un 
funcionament democràtic.” 
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Esmena 22 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (22) 

Es proposa suprimir l’apartat c) del punt 2 de 
l’article 7. 

Esmena 23 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (23) 

Es proposa suprimir l’apartat d) del punt 2 de 
l’article 7. 

Esmena 24 D'addició 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (24) 

Es proposa afegir una nova lletra, amb la 
numeració que escaigui, al redactat del punt 2 de 
l’article 7, amb el següent text: 

“x) L’Assemblea dels Joves.” 

Esmena 25 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (25) 

Es proposa modificar el redactat del punt 3 de 
l’article 7, amb el següent text: 

“3. Els consells comunals de joventut, així com 
les entitats prestadores de serveis a la joventut, 
homologades pel Govern, d’acord amb les normes 
reglamentàriament estipulades, poden ser 
membres adherits al Consell d’Associacions, amb 
veu però sense vot, sempre que en sol·licitin per 
escrit l’afiliació i llurs estatuts compleixin els 
principis d’aquesta Llei.” 

Esmena 26 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (26) 

Es proposa modificar el redactat del punt 4 de 
l’article 7, amb el següent text: 

“4. El Consell d’Associacions es compon dels 
quatre membres elegits per l’Assemblea dels Joves 
i de dos delegats en representació de cada una de 
les demés entitats afiliades. En cada cas, els 
representants són escollits de forma paritària 
entre homes i dones. De donar-se el cas que una 
associació no pugui respectar el principi de 
paritat, tan sols disposarà d’un sol vot per als dos 
representants d’un mateix sexe.” 

Esmena 27 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (27) 

Es proposa modificar el redactat del punt 5 de 
l’article 7, amb el següent text: 

“5. El Consell d’Associacions es reuneix com a 
mínim una vegada a l’any. Li corresponen les 
competències següents:” 

Esmena 28 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (28) 

Es proposa suprimir l’apartat h) del punt 5 de 
l’article 7. 

(Si s’accepta l’esmena caldrà tornar a numerar els 
apartats del punt 5 de l’article 7). 

Esmena 29 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (29) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat i) del 
punt 5 de l’article 7, amb el següent text: 

“i) Aprovar les normes del seu funcionament 
intern.” 

Article 8.- La Taula Permanent 
1.- La Taula Permanent és l’òrgan de direcció i 
representació del FNJA. 

2.- La Taula Permanent està integrada per vuit 
membres, dels quals dos són escollits, de forma 
paritària entre homes i dones, per l’Assemblea dels 
Joves i sis pel Consell d’Associacions, respectant-se 
també el criteri de la paritat de sexes, per períodes de 
dos anys, i poden ser reelegits. D’entre els seus 
membres, han d’escollir un president, un secretari i 
un tresorer. 

3.- El president i el secretari de la Taula Permanent 
són, alhora, president i secretari, respectivament, de 
l’Assemblea dels Joves i del Consell d’Associacions. 

4.- La Taula Permanent es reuneix sempre que sigui 
convocada pel president, d’acord amb el que 
determinin els Estatuts del FNJA. 

5.- Són funcions de la Taula Permanent les que 
s’indiquen a continuació: 

a) Dirigir la gestió del FNJA d’acord amb les 
directrius de l’Assemblea dels Joves i del Consell 
d’Associacions. 

b) Representar el FNJA davant de les 
administracions públiques i de les entitats privades, 
nacionals i internacionals. 

c) Promoure i vetllar per l’exercici de les funcions 
del FNJA. 

d) Preparar les sessions de l’Assemblea dels Joves i 
del Consell d’Associacions. 

e) Elaborar i sotmetre a debat i aprovació l’informe 
anual de la seva gestió social i econòmica i el 
pressupost per al proper exercici. 

f) Executar els acords presos per l’Assemblea dels 
Joves i del Consell d’Associacions. 

g) Informar el Consell d’Associacions sobre les 
sol·licituds d’admissió o les propostes d’exclusió de 
membres del mateix Consell. 
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h) Crear i coordinar les activitats de les comissions 
de treball i vetllar pel seu bon funcionament. 

i) Qualsevol altra funció que li sigui conferida pels 
Estatuts del FNJA o per les normes de funcionament 
intern. 

6.- L’adopció dels acords per part de la Taula 
Permanent requereix el vot favorable de la majoria 
simple dels seus membres.  

Esmena 30 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (30) 

Es proposa modificar el redactat del punt 2 de 
l’article 8, amb el següent text: 

“2. La Taula Permanent està integrada per vuit 
membres; dos són escollits, de forma paritària, 
entre homes i dones, per l’Assemblea dels Joves; 
els sis altres ho són pel Consell d’Associacions, en 
base al criteri de la paritat de sexes. 

El mandat és per un període de dos anys, i es pot 
optar a la reelecció. Ara be, en cap cas no es 
podrà ser elegit o reelegit  en cas d’haver 
complert els vint-i-vuit anys en el moment de 
l’elecció. 

Els vuit membres de la Taula Permanent 
elegeixen, d’entre els seus membres un president, 
un secretari i un tresorer.” 

Esmena 31 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (31) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat a) 
del punt 5 de l’article 8, amb el següent text: 

“a) Dirigir la gestió del FNJA d’acord amb les 
directrius del Consell d’Associacions.” 

Esmena 32 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (32) 

Es proposa modificar el redactat de l’apartat f) del 
punt 5 de l’article 8, amb el següent text: 

“f) Executar els acords presos pel Consell 
d’Associacions.” 

Esmena 33 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (33) 

Es proposa suprimir l’apartat g) del punt 5 de 
l’article 8. 

Esmena 34 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (34) 

Es proposa suprimir l’apartat i) del punt 5 de 
l’article 8. 

Esmena 35 D'addició 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (35) 

Es proposa afegir una nova lletra, amb la 
numeració que escaigui, al redactat del punt 5 de 
l’article 8, amb el següent text: 

“x) Acceptar i designar, a iniciativa pròpia o a 
demanda de les Comissions de Treball els tècnics 
i experts que hi participin o hi col·laborin.” 

Esmena 36 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (36) 

Es proposa modificar el redactat del punt 6 de 
l’article 8, amb el següent text: 

“6. La Taula Permanent queda legalment 
constituïda quan, prèvia convocatòria en els 
termes que determinin els estatuts, són presents, 
com a mínim, cinc dels seus vuit membres. 

L’adopció d’acords requereix el vot favorable de 
la majoria simple dels membres de la Taula, quan 
tots els membres són presents i, com a mínim, 
quatre vots en cas d’absència de més d’un 
membre.” 

Article 9.- Les Comissions de Treball 
1.- Les Comissions de Treball són els òrgans per 
mitjà dels quals el FNJA organitza el seu 
funcionament en les fases preliminars. 

2.- La Taula Permanent ha de crear les Comissions 
de Treball que consideri escaients a l’efecte de 
desenvolupar les funcions del FNJA i n’ha de 
determinar l’estructura, la composició i la finalitat. 
Les deliberacions dins les Comissions han de seguir 
criteris democràtics. 

3.- Les Comissions de Treball han de tenir un 
responsable de Comissió, escollit entre les mateixes 
persones que hi participen, a l’efecte de ser 
l’interlocutor entre la Taula Permanent i la Comissió 
i presentar el projecte o la proposta davant el 
Consell d’Associacions, i si escau, en relació amb les 
propostes provinents de l’Assemblea dels Joves, 
davant d’aquest òrgan assembleari.  

4. Poden participar en les Comissions de Treball, 
amb veu però sense vot, tècnics i persones expertes 
en les matèries objecte de treball. Es faculta la Taula 
Permanent per acceptar i designar els tècnics i 
experts que participen en les Comissions de Treball. 

Esmena 37 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (37) 

Es proposa modificar el redactat del punt 2 de 
l’article 9, amb el següent text: 
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“2. A l’efecte de desenvolupar les funcions del 
FNJA, la Taula Permanent crea les Comissions 
de Treball en els termes que determinin els 
estatuts. 

Les deliberacions i, quan sigui el cas, les preses de 
decisió dins les Comissions, segueixen criteris de 
respecte de la paraula d’uns i altres i criteris 
democràtics que els estatuts han de reflectir. 

El debat, resumit de manera a saber qui ha 
intervingut i quina ha estat la idea principal 
exposada, els arguments de defensa, d’oposició, 
de suport o rebuig, així com la decisió final 
adoptada amb el recompte dels corresponents 
vots a favor, en contra o les abstencions, es 
plasmen en la corresponent acta de la sessió.” 

Esmena 38 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (38) 

Es proposa modificar el redactat del punt 3 de 
l’article 9, amb el següent text: 

“3. Les Comissions de Treball tenen un 
responsable de Comissió, elegit entre els seus 
membres. És l’interlocutor entre la Taula 
Permanent i la Comissió. Presenta davant del 
Consell d’Associacions els resultats dels treballs 
de la Comissió, es tracti de projectes, de 
propostes, de resolucions o de conclusions.” 

Esmena 39 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (39) 

Es proposa modificar el redactat del punt 4 de 
l’article 9, amb el següent text: 

“4. Poden participar en les Comissions de treball, 
amb veu però sense vot, assessors, tècnics i/o 
persones expertes en les matèries objecte de 
treball d’acord amb el procediment previst en 
l’article anterior.” 

Article 10.- Recursos  
Contra els actes emanats dels òrgans del FNJA es 
pot interposar recurs de reposició davant el mateix 
òrgan que els ha dictat. Un cop esgotada aquesta via, 
segons les disposicions del Codi de l’Administració, 
de data 29 de març de 1989, restarà expedita la via 
contenciosa administrativa, d’acord amb la Llei de 
jurisdicció administrativa i fiscal, del 15 de novembre 
de 1989. 

Disposicions transitòries 

Primera 
Dins els tres mesos a comptar des de la publicació de 
la present Llei, el ministeri competent en joventut 

convocarà, la primera sessió de l’Assemblea dels 
Joves i del  Consell d’Associacions, amb la finalitat 
de constituir la Taula Permanent. 

Segona 
La Taula Permanent presentarà, en el termini de 6 
mesos des de la seva constitució, els Estatuts del 
FNJA davant de l’Assemblea dels Joves i del Consell 
d’Associacions per tal que aquests òrgans els 
aprovin. 

Tercera 
Una vegada els Estatuts del FNJA siguin aprovats 
per part de l’Assemblea dels Joves i del Consell 
d’Associacions, la Taula Permanent els remetrà al 
ministeri competent en matèria de joventut per tal 
que, després de revisar-ne la legalitat, rebin 
l’aprovació del Govern d’Andorra, que n’ordenarà la 
publicació al Butlletí Oficial del Principat d’Andorra. 

Esmena 40 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (40) 

Es proposa modificar el redactat de la disposició 
transitòria tercera, amb el següent text: 

“Tercera. Una vegada els Estatuts de FNJA 
aprovats per l’Assemblea dels Joves i del Consell 
d’Associacions, la Taula Permanent els remet al 
ministeri competent en matèria de joventut. 
Aprovats pel govern, aquest n’ordena la 
publicació al Butlletí Oficial del Principat 
d’Andorra.” 

Disposicions finals 

Primera 
El Govern d’Andorra ha de dictar les disposicions 
normatives necessàries per executar i desenvolupar 
la present Llei. 

Esmena 41 De supressió 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (41) 

Es proposa suprimir la disposició final primera. 

(Si s’accepta l’esmena caldrà tornar a numerar la 
disposició final i fer les correccions corresponents 
a l’índex.) 

Segona 
La present Llei entrarà en vigor l’endemà de ser 
publicada al Butlletí Oficial del Principat d’Andorra. 
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II. Esmenes a l’exposició de motius del 
Projecte de llei 

Projecte de llei de creació del Fòrum 
Nacional de la Joventut d’Andorra 

Exposició de Motius 

La participació activa de la ciutadania en la vida 
política, social i econòmica del país és garantia de 
progrés i cohesió per a tota la comunitat, alhora que 
enforteix els seus valors democràtics i 
constitucionals. 

Els poders públics són conscients que el foment 
d’aquesta participació ciutadana ha de comportar la 
promoció de l’associacionisme juvenil amb la creació 
de les condicions i les estructures legals per tal que 
les inquietuds dels joves s’apropin als poders públics.  

Per mitjà de la present Llei es crea el Fòrum 
Nacional de la Joventut d’Andorra, entitat de dret 
públic, com a espai per canalitzar eficaçment la lliure 
participació dels joves del Principat d’Andorra en la 
vida política, social, econòmica i cultural del nostre 
país.  

La manca de tradició i arrelament del moviment 
associatiu juvenil al Principat no ha de ser un 
obstacle per a la plena efectivitat de la dita 
participació. Per aquest motiu, l’estructura d’aquest 
Fòrum preveu la creació d’un òrgan de base 
participativa personal, l’Assemblea dels Joves, que 
ofereix a tots els joves del nostre país la possibilitat 
que a títol personal puguin fer arribar les seves 
inquietuds a totes les institucions. 

Esmena 42 De modificació 
Grup Parlamentari Socialdemòcrata (42) 

Es proposa modificar el redactat de l’exposició de 
motius amb el següent text: 

“Exposició de Motius 

La participació activa de la ciutadania en la vida 
política, social i econòmica del país és garantia de 
progrés i cohesió per a tota la comunitat alhora 
que enforteix els seus valors democràtics i 
constitucionals. 

Conscients, els poders públics, que els correspon 
fer per manera que les condicions siguin òptimes 
per a una participació lliure i eficaç de la joventut 
en el desenvolupament polític, social, econòmic, 
professional, mediambiental i cultural del país, es 
proposen, amb l’aprovació d’aquesta Llei, la 
creació d’una entitat de dret públic de base 
associativa com a eina per a estimular la 
participació de la joventut d’Andorra, que 

permeti fomentar el debat públic i la confrontació 
pacifica d’idees, alhora que apropi les inquietuds 
dels joves a les institucions. 

El Fòrum Nacional de la Joventut d’Andorra, ha 
de ser un a espai adequat per canalitzar 
eficaçment la lliure participació dels joves del 
Principat d’Andorra en la vida política, social, 
econòmica i cultural. 

Per més que, en alguns moments de la nostra 
història pugui semblar que no hi ha arrelament 
del moviment associatiu juvenil a Andorra, cal 
no oblidar també que han existit, existeixen 
encara, quantitat d’associacions juvenils de lleure 
o esportives i que per més que no sigui fins a 
l’inici dels anys noranta que es creï un 
departament dedicat exclusivament a la Joventut 
al Govern, nombroses organitzacions no 
governamentals, fins i tot alguns Comuns havien 
anat fomentant, continuen fent-ho ocasions 
d’encontre i de trobada entre joves. 

L’eina que es crea mitjançant aquesta Llei és 
doncs un esglaó més que ha de promoure i 
facilitar la participació dels joves en el dia a dia 
de la societat andorrana. 

L’estructura d’aquest Fòrum nacional de la 
joventut, preveu la creació tan d’un òrgan de 
base participativa personal, l’Assemblea dels 
Joves, com una participació per via associativa 
mitjançant la creació del Consell d’Associacions, 
els representants de l’un i l’altre àmbit trobant-se 
reunits en el si de la Taula Permanent. 

L’objectiu final és que aquests organismes 
ofereixin a tots els joves de casa nostra la 
possibilitat d’expressar de manera lliure i oberta 
llurs inquietuds personals i col·lectives, així com 
de crear els canals necessaris per tal que aquestes 
arribin sense dilació a les institucions.” 

Josep Dallerès Codina 

Informe de la Comissió Legislativa 
d’Educació, Recerca, Cultura i 
Esports 

La Comissió Legislativa d’Educació, Recerca, 
Cultura i Esports ha examinat, en el decurs de les 
reunions celebrades els dies 29 de novembre i 20 de 
desembre del 2006, 1 i 28 de març del 2007, i 18 
d’abril del 2007, l'informe del ponent relatiu al 
Projecte de llei de creació del Fòrum Nacional de la 
Joventut d’Andorra, d'acord amb els articles 98 i 99 
del Reglament del Consell General, del qual se'n 
desprèn el següent: 
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Esmenes aprovades per unanimitat: 
Esmena 1 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’article 1. 
Esmena 2 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l'apartat a) de l’article 2. 
Esmena 3 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l'apartat g) de l’article 2. 
Esmena 4 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l'apartat k) de l’article 2. 
Esmena 5 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’article 3. 
Esmena 7 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat d) de l’article 4. 
Esmena 8 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat f) de l’article 4. 
Esmena 11 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 4 de l’article 6. 
Esmena 12 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat a) del punt 4 de l’article 6. 
Esmena 13 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l'apartat b) del punt 4 de l’article 6. 
Esmena 16 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) 
d’addició d’un nou apartat al redactat del punt 4 de 
l’article 6. 
Esmena 19 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 6 de l’article 6. 
Esmena 20 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 2 de l’article 7. 
Esmena 22 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió de l’apartat c) del punt 2 de l’article 7. 
Esmena 23 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió de l’apartat d) del punt 2 de l’article 7. 
Esmena 25 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 3 de l’article 7. 
Esmena 27 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 5 de l’article 7. 
Esmena 28 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió de l’apartat h) del punt 5 de l’article 7. 
Esmena 29 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat i) del punt 5 de l’article 7. 
Esmena 30 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 2 de l’article 8. 
Esmena 33 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió de l’apartat g) del punt 5 de l’article 8. 
Esmena 34 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió de l’apartat i) del punt 5 de l’article 8. 
Esmena 35 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) 
d’addició d’un nou apartat al punt 5 de l’article 8. 
Esmena 36 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 6 de l’article 8. 
Esmena 37 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 2 de l’article 9. 

Esmena 39 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 4 de l’article 9. 
Esmena 40 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de la disposició transitòria tercera. 
Esmena 41 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió de la disposició final primera. 
Esmena 42 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’exposició de motius. 

Esmenes transaccionades i aprovades per unanimitat: 
Esmena 6 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat b) de l’article 4. 
Esmena 9 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 2 de l’article 6. 
Esmena 10 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 3 de l’article 6. 
Esmena 18 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
supressió del punt 5 de l’article 6. 
Esmena 21 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat b) del punt 2 de l’article 7. 
Esmena 26 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 4 de l’article 7.  
Esmena 38 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació del punt 3 de l’article 9. 

Esmenes retirades: 
Esmena 14 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) 
d’addició d’un nou apartat al punt 4 de l’article 6. 
Esmena 15 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) 
d’addició d’un nou apartat al punt 4 de l’article 6. 
Esmena 17 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) 
d’addició d’un nou punt a l’article 6. 
Esmena 24 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) 
d’addició d’un nou apartat al punt 2 de l’article 7. 
Esmena 31 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat a) del punt 5 de l’article 8. 
Esmena 32 (Grup Parlamentari Socialdemòcrata) de 
modificació de l’apartat f) del punt 5 de l’article 8. 

Notes de la Comissió: 
- Els membres de la Comissió han acordat per 
unanimitat, per coherència amb l’esmena 19, esmena 
aprovada per unanimitat, suprimir l’apartat d) del 
punt 5 de l’article 7. 

- Els membres de la Comissió han acordat per 
unanimitat procedir a la correcció ortogràfica del 
text així com adequar els aspectes gràfics i de 
presentació a l’Acord del Consell General sobre 
l’estructura, el contingut i la forma de les lleis, del 18 
d’abril del 2002. 
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Projecte de llei de creació del Fòrum 
Nacional de la Joventut d’Andorra 

Exposició de motius 

La participació activa de la ciutadania en la vida 
política, social i econòmica del país és garantia de 
progrés i cohesió per a tota la comunitat i, alhora, 
enforteix els seus valors democràtics i 
constitucionals. 

Els poders públics, conscients que els correspon fer el 
possible perquè les condicions siguin òptimes per a 
una participació lliure i eficaç de la joventut en el 
desenvolupament polític, social, econòmic, 
professional, mediambiental i cultural del país, es 
proposen, amb l’aprovació d’aquesta Llei, la creació 
d’una entitat de dret públic de base associativa com 
a eina que estimuli la participació de la joventut 
d’Andorra, que permeti fomentar el debat públic i la 
confrontació pacífica d’idees, i que apropi les 
inquietuds dels joves a les institucions. 

El Fòrum Nacional de la Joventut d’Andorra, ha de 
ser un espai adequat per canalitzar eficaçment la 
lliure participació dels joves del Principat d’Andorra 
en la vida política, social, econòmica i cultural. 

Malgrat que en alguns moments de la nostra història 
pugui semblar que no hi ha hagut arrelament de 
moviment associatiu juvenil a Andorra, cal no 
oblidar que han existit, i existeixen encara, moltes 
associacions juvenils de lleure o esportives i que 
tanmateix, no és fins a l’inici dels anys noranta que 
es crea un departament de Govern dedicat 
exclusivament a la joventut, nombroses 
organitzacions no governamentals. De fet, fins i tot 
alguns comuns havien anat fomentant, i continuen 
fent-ho, ocasions d’encontre i de trobada entre joves. 

Ara, l’eina que es crea mitjançant aquesta Llei és un 
pas més que ha de promoure i facilitar la participació 
dels joves en el dia a dia de la societat andorrana. 

L’estructura d’aquest Fòrum Nacional de la 
Joventut, preveu la creació d’un òrgan de base 
participativa personal (l’Assemblea dels Joves) i una 
participació per via associativa mitjançant la creació 
del Consell d’Associacions. Així, amb els 
representants d’un i altre àmbit, poder reunir-se a la 
Taula Permanent. 

L’objectiu final és que aquests organismes ofereixin a 
tots els joves de casa nostra la possibilitat d’expressar 
de manera lliure i oberta les seves inquietuds 
personals i col·lectives, així com de crear els canals 
necessaris perquè aquestes arribin sense dilació a les 
institucions. 

Article 1. Naturalesa del Fòrum Nacional de la 
Joventut d’Andorra 
El Fòrum Nacional de la Joventut d’Andorra (FNJA) 
és una entitat de dret públic, amb personalitat 
jurídica pròpia i amb plena capacitat per complir les 
seves finalitats, que es regeix d’acord amb les 
disposicions d’aquesta Llei. 

Article 2. Funcions del FNJA 
Corresponen al FNJA les funcions següents: 

a) Fomentar en la joventut del Principat d’Andorra 
el respecte entre les persones i els valors com la pau, 
la democràcia, la igualtat, la solidaritat, la llibertat i 
la tolerància. 
b) Promoure entre la joventut d’Andorra el 
coneixement de la llengua, la cultura i la història del 
poble andorrà. 

c) Promoure el respecte i la protecció a la natura i el 
medi ambient. 

d) Fomentar la participació dels joves en la vida 
política, social i cultural del Principat d’Andorra. 

e) Promoure en la joventut l’associacionisme juvenil 
i donar suport a les associacions i organitzacions 
juvenils nacionals en les seves activitats. 

f) Elaborar i promoure informes i estudis, per 
iniciativa pròpia o que se sol·licitin al FNJA, sobre 
inquietuds i matèries relacionades amb la joventut. 

g) Participar en els òrgans consultius de 
l’Administració pública d’acord amb la legislació 
vigent. 

h) Fer d’interlocutor entre el Govern i les 
associacions i altres organitzacions juvenils en tot 
allò relacionat amb els joves. 

i) Fomentar les relacions, la comunicació i la 
cooperació amb altres organitzacions juvenils 
internacionals. 

j) Representar la joventut del Principat d’Andorra 
en tots els òrgans de trobada, nacionals i 
internacionals, de joventut. 

Article 3. Relacions del FNJA amb el Govern 
d’Andorra 
El FNJA es relaciona amb el Govern per mitjà del 
ministeri competent en joventut. Tota demanda 
d’informació que el FNJA necessiti del Govern es 
tramita mitjançant aquest mateix ministeri. 

Article 4. Recursos econòmics 
El FNJA es finança per mitjà dels recursos 
econòmics següents: 

a) Les dotacions provinents de les transferències 
assignades en els pressupostos de l’Estat que 
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equivalen, com a mínim, a la xifra en euros resultant 
del càlcul de multiplicar per tres la quantitat de joves 
d’entre 16 i 29 anys, complerts en ambdós casos, 
figurant al cens de població el dia 31 d’agost de l’any 
anterior.  

b) Les quotes d’afiliació de les associacions que 
l’integren. 

c) Les subvencions provinents d’altres organismes 
públics. 

d) Els donatius de persones físiques o jurídiques 
privades, que en cap cas poden ser anònims. 

e) Els rendiments que produeixen els béns i les 
activitats pròpies del FNJA. 

f) Qualsevol altre recurs que li sigui legalment 
atribuït. 

Article 5. Estructura del FNJA 
Els òrgans que integren el Fòrum Nacional de la 
Joventut d’Andorra són: 

a) L’Assemblea dels Joves. 

b) El Consell d’Associacions. 

c) La Taula Permanent. 

d) Les comissions de treball. 

Article 6. L’Assemblea dels Joves 
1. L’Assemblea dels Joves és l’òrgan assembleari del 
FNJA de base participativa personal i està formada 
per tots els joves del Principat d’Andorra. 

2. Als efectes d’aquesta Llei, s’entén com a joves del 
Principat d’Andorra totes les persones, tant 
nacionals com estrangeres, legalment residents al 
Principat, amb edats compreses entre els 16 i els 29 
anys, ambdues incloses. 

3. L’Assemblea dels Joves es reuneix, com a mínim, 
una vegada l’any, dins els primers tres mesos, amb la 
finalitat de debatre i aprovar les propostes que siguin 
presentades pels seus membres en relació amb la 
joventut d’Andorra. 

Els acords presos per aquest òrgan s’adopten per 
majoria simple dels participants en l’Assemblea dels 
Joves vàlidament constituïda. 

L’Assemblea dels Joves es considera vàlidament 
constituïda quan el quòrum de participació és igual o 
superior al 0’5% dels joves que consten inscrits al 
cens de població el dia 1 de gener de l’any en 
qüestió. 
4. Els joves del Principat d’Andorra gaudeixen, dins 
de l’Assemblea, dels drets següents: 

a) Assistir a totes les sessions anuals de l’Assemblea 
dels Joves. 

b) Presentar i defensar, a títol personal, davant 
l’òrgan assembleari propostes relacionades amb la 
joventut d’Andorra. 

c) Exercir el vot dins l’Assemblea. 

d) Ésser elegit representant de l’Assemblea dels Joves 
a la Taula Permanent. 

Els estatuts del FNJA regulen les modalitats 
d’exercici dels drets esmentats. 

5. Les propostes aprovades per l’Assemblea dels 
Joves són presentades i defensades a la Taula 
Permanent. 

6. L’Assemblea dels Joves legalment constituïda 
elegeix, entre els seus participants, i de forma 
paritària entre homes i dones, dos membres per a la 
Taula Permanent. 

Article 7. El Consell d’Associacions 
1. El Consell d’Associacions és l’òrgan assembleari 
del FNJA de base participativa associativa. 

2. Formen part de ple dret del Consell 
d’Associacions: 

a) Les associacions juvenils que constin inscrites al 
Registre d’Associacions del Govern d’Andorra. 

b) Les seccions juvenils de totes aquelles entitats 
legalment constituïdes, els estatuts de les quals així 
les defineixin. 

3. Els consells comunals de joventut, així com les 
entitats prestadores de serveis a la joventut, 
homologades pel Govern, poden ser membres 
adherits al Consell d’Associacions d’acord amb les 
normes reglamentàriament estipulades, amb veu 
però sense vot, sempre que sol·licitin per escrit 
l’afiliació i els seus estatuts compleixin els principis 
d’aquesta Llei. 

4. El Consell d’Associacions es compon de dos 
delegats en representació de cada entitat afiliada, 
escollits de forma paritària entre homes i dones. Si es 
dóna el cas que una associació no respecta el principi 
de paritat, tan sols disposarà d’un sol vot per als dos 
representants d’un mateix sexe. 

5. El Consell d’Associacions es reuneix com a mínim 
una vegada l’any. Li corresponen les competències 
següents: 

a) Establir les línies generals d’actuació del FNJA. 

b) Debatre l’informe anual elaborat per la Taula 
Permanent i aprovar, si escau, la seva gestió social i 
econòmica. 

c) Debatre i aprovar, si escau, el pressupost de 
l’exercici següent. 

d) Debatre i aprovar, si escau, els informes i estudis 
presentats per les comissions de treball. 
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e) Fixar les quotes d’afiliació dels seus membres. 

f) Elegir entre els delegats de cada entitat afiliada sis 
membres per a la Taula Permanent. 

g) Aprovar les normes del seu funcionament intern. 

h) Proposar la revisió dels estatuts del FNJA. 

6. Per prendre acords vàlidament, el Consell 
d’Associacions ha de trobar-se reunit amb 
l’assistència mínima de la meitat dels seus membres. 

7. Els acords presos pel Consell d’Associacions 
requereixen el vot de la majoria simple dels membres 
del Consell d’Associacions presents, excepte per a les 
propostes de modificació dels estatuts del FNJA, que 
requereixen l’acord de la majoria qualificada de dues 
terceres parts dels membres del Consell 
d’Associacions.  

Article 8. La Taula Permanent 
1. La Taula Permanent és l’òrgan de direcció i 
representació del FNJA. 

2. La Taula Permanent està integrada per vuit 
membres; dos són escollits, de forma paritària, entre 
homes i dones, per l’Assemblea dels Joves; els altres 
sis ho són pel Consell d’Associacions, segons el 
criteri de la paritat de sexes. 

El mandat és per un període de dos anys, i es pot 
optar a la reelecció. Ara bé, en cap cas no es podrà 
ser elegit o reelegit en cas d’haver complert els vint-
i-vuit anys en el moment de l’elecció. 

Els vuit membres de la Taula Permanent elegeixen, 
entre els seus membres, un president, un secretari i 
un tresorer. 

3. El president i el secretari de la Taula Permanent 
són, alhora, president i secretari respectivament de 
l’Assemblea dels Joves i del Consell d’Associacions. 

4. La Taula Permanent es reuneix sempre que sigui 
convocada pel president, d’acord amb el que 
determinin els estatuts del FNJA. 

5. Són funcions de la Taula Permanent les que 
s’indiquen a continuació: 

a) Dirigir la gestió del FNJA d’acord amb les 
directrius de l’Assemblea dels Joves i del Consell 
d’Associacions. 

b) Representar el FNJA davant les administracions 
públiques i les entitats privades, nacionals i 
internacionals. 

c) Promoure i vetllar per l’exercici de les funcions 
del FNJA. 

d) Preparar les sessions de l’Assemblea dels Joves i 
del Consell d’Associacions. 

e) Elaborar i sotmetre a debat i aprovació l’informe 
anual de la seva gestió social i econòmica i el 
pressupost per al proper exercici. 

f) Executar els acords presos per l’Assemblea dels 
Joves i el Consell d’Associacions. 

g) Crear i coordinar les activitats de les comissions 
de treball i vetllar pel seu bon funcionament. 

h)  Acceptar i designar, a iniciativa pròpia o a 
demanda de les comissions de treball, els tècnics i els 
experts que hi participin o hi col·laborin. 

6. La Taula Permanent queda legalment constituïda 
quan, prèvia convocatòria en els termes que 
determinin els estatuts, són presents, com a mínim, 
cinc dels seus vuit membres. 

L’adopció d’acords requereix el vot favorable de la 
majoria simple dels membres de la Taula, quan tots 
els membres hi són presents i, com a mínim, quatre 
vots en cas d’absència de més d’un membre. 

Article 9. Les comissions de treball 
1. Les comissions de treball són els òrgans per mitjà 
dels quals el FNJA organitza el seu funcionament en 
les fases preliminars. 

2. A l’efecte de desenvolupar les funcions del FNJA, 
la Taula Permanent crea les comissions de treball en 
els termes que determinin els estatuts. 

Les deliberacions i, quan sigui el cas, les preses de 
decisió dins les comissions segueixen criteris de 
respecte de la paraula d’uns i altres i criteris 
democràtics que els estatuts han de reflectir. 

A la corresponent acta de la sessió es plasma el 
debat, resumit de manera a saber qui hi ha 
intervingut i quina ha estat la idea principal 
exposada, els arguments de defensa, d’oposició i, de 
suport o rebuig, així com la decisió final adoptada 
amb el recompte dels corresponents vots a favor, en 
contra i les abstencions. 

3. Les comissions de treball tenen un responsable de 
Comissió, elegit entre els seus membres. És 
l’interlocutor entre la Taula Permanent i la 
Comissió. Presenta davant la Taula Permanent i el 
Consell d’Associacions i l’Assemblea dels Joves, si 
escau, els resultats dels treballs de la Comissió, ja 
siguin projectes, propostes, resolucions o 
conclusions. 

4. Poden participar en les comissions de treball, amb 
veu però sense vot, assessors, tècnics i/o persones 
expertes en les matèries objecte de treball d’acord 
amb el procediment previst en l’article anterior. 

Article 10. Recursos  
Contra els actes emanats dels òrgans del FNJA es 
pot interposar recurs de reposició davant el mateix 

 



14 Butlletí del Consell General  –  núm. 18/2007  –  Casa de la Vall, 24 d’abril del 2007 

òrgan que els ha dictat. Un cop esgotada aquesta via, 
segons les disposicions del Codi de l’Administració, 
del 29 de març de 1989, quedarà expedita la via 
contenciosa administrativa, d’acord amb la Llei de 
jurisdicció administrativa i fiscal, del 15 de novembre 
de 1989. 

Disposicions transitòries 

Primera 
Dins els tres mesos a comptar de la publicació 
d’aquesta Llei, el ministeri competent en joventut 
convocarà la primera sessió de l’Assemblea dels Joves 
i del Consell d’Associacions amb la finalitat de 
constituir la Taula Permanent. 

Segona 
La Taula Permanent presentarà, en el termini de 6 
mesos des de la seva constitució, els estatuts del 
FNJA davant de l’Assemblea dels Joves i del Consell 
d’Associacions perquè aquests òrgans els aprovin. 

Tercera 
Una vegada els estatuts de FNJA són aprovats per 
l’Assemblea dels Joves i el Consell d’Associacions, la 
Taula Permanent els remet al ministeri competent 
en matèria de joventut. El Govern els aprova i 
n’ordena la publicació al Butlletí Oficial del Principat 
d’Andorra. 

Disposició final 
Aquesta Llei entrarà en vigor l’endemà de ser 
publicada al Butlletí Oficial del Principat d’Andorra. 

 

En els termes precedents es formula l’informe de la 
Comissió Legislativa d’Educació, Recerca, Cultura i 
Esports que, d’acord amb l’article 100.1 del 
Reglament del Consell General, tramet al Sr. síndic 
general, als efectes escaients. 

Conxita Marsol Riart  
Vicepresidenta  
Comissió Legislativa d’Educació, Recerca, Cultura i 
Esports 

Josep Dallerès Codina  
President  
Comissió Legislativa d’Educació, Recerca, Cultura i 
Esports 

 

4- IMPULS I CONTROL DE 
L'ACCIÓ POLÍTICA DEL GOVERN 

4.4.2 Respostes escrites 

Edicte 

El síndic general, d'acord amb les previsions de 
l’article 90 del Reglament del Consell General, 

Disposa 

Publicar la resposta del Govern a la pregunta 
formulada per la M. I. Sra. Mariona González Reolit, 
consellera general del Grup Parlamentari 
Socialdemòcrata, relativa al programa Inserció 
Laboral, publicada en el Butlletí del Consell General 
núm. 10/2007, de data 7 de març. 

Tot el que es fa públic per a general coneixement i 
efectes. 

Casa de la Vall, 20 d’abril del 2007 

Joan Gabriel i Estany  
Síndic General 

Resposta escrita a la pregunta sobre el 
programa d’inserció sociolaboral, núm. reg. 
185, formulada per la M. I. Sra. Mariona 
González Reolit el 6 de març del 2007 

1. Quants anys fa exactament que s’estan duent a 
terme accions concretes dins del programa 
d’inserció sociolaboral, per ajudar les dones? 

2. Quines són aquestes accions? 
L’any 1995, davant la necessitat detectada pels 
professionals dels serveis socials de crear un 
programa d’integració laboral al Principat d’Andorra 
per a persones/col·lectius en situació de risc 
d’exclusió en el món laboral, el Govern va aprovar 
(el mes de novembre) el Programa de formació 
sociolaboral elaborat i gestionat pels serveis socials. 

Inicialment, el programa tenia com a principals 
beneficiaris joves d’entre 16 i 19 anys amb 
problemàtica sociofamiliar i/o amb inquietuds per 
assolir l’aprenentatge d’un ofici, amb la finalitat 
d’entrar al mercat laboral, i també joves/adults 
majors de 19 anys amb risc social. 

Des d’aleshores fins a l’actualitat, encara que no 
s’han planificat actuacions concretes d’inserció 
sociolaboral destinades exclusivament a les dones, el 
Programa sí que ha desenvolupat tot un seguit 
d’estratègies d’intervenció amb persones/col·lectius 
susceptibles d’intervenció sociolaboral, entre els 
quals s’inclouen les dones. 

Així, dins dels indicadors de risc d’exclusió social, el 
programa té definits indicadors de gènere que situen 



Butlletí del Consell General  –  núm. 18/2007  –  Casa de la Vall, 24 d’abril del 2007 15 

la dona en el centre de les accions establertes de 
manera molt important però no exclusiva, com ara: 

- Monomarentalitat 

- Sobrecàrregues familiars: infants, persones 
dependents... 

- Discriminació salarial 

- Violència domèstica 

- Discapacitat 

3. Quants diners s’han destinat anyalment? 

PROGRAMA DE FORMACIÓ SOCIOLABORAL 

ANY Pressupost TOTAL 
2003 84.000,00 euros 

(Transferències: −6.000,00 euros) 
78.000,00 euros 

2004 106.791,00 euros 
(Transferències: −21.111,00 euros) 
(Transferències: +30.000,00 euros) 
115.680,07 euros 

2005 108.584,73 euros 
(Transferències: −23.041,70 euros) 
(Transferències: +34.009,04 euros) 
119.552,07 euros 

2006 149.947,00 euros 
(Transferències: −60.000,00 euros) 
89.947,00 euros 

SUBVENCIÓ A L’ASSOCIACIÓ DE DONES 
MIGRANTS D’ANDORRA 

L’any 2003 es va atorgar a l’Associació de Dones 
Migrants d’Andorra una subvenció de 13.050,00 
euros per al desenvolupament del projecte 
“Promoció de la dona. Tallers i cursos per a la 
capacitació professional i laboral de la dona”. Aquest 
va ser un projecte que tenia com a objectiu principal 
millorar les capacitats  de les dones que no 
disposaven d’un lloc de treball i/o que volien millorar 
professionalment.  

4. Quantes dones han rebut aquest servei cada 
any? 

PARTICIPANTS ANY 

DONES HOMES 

2003 6 19 

2004 12 15 

2005 12 12 

2006 6 6 

TOTAL 36 52 

5. Quantes empreses han col·laborat amb el 
Govern anyalment? 

Les empreses col·laboradores del PFSL durant els 
darrers 4 anys han estat: 

- Planxisteria Art Auto 

- Planxisteria Abel Auto 

- Garatge TECNOCAR 

- Planxisteria Sant Joan 

- Planxisteria ABM 

- Taller COMELLA 

- Instal·lacions AMAC 

- Instal·lacions FORT 

- Electricitat Eduard 

- Calefaccions Benazet 

- ELECTROTECNIA 

- Fusteria FREALON 

- Cristalleries Valira 

- Fruites GARCIA 

- FADEM 

- Restaurant la Borda de l’Hortó 

- Serigrafia GMA 

- Caixa Andorrana de Seguretat Social 

- Residència Solà d’Enclar 

- Palau de Gel d’Andorra 

- APA Escola Francesa d’Escaldes-Engordany 

- SAAS (Serveis d’Atenció Andorra de Sanitat) 

- JULIA  Perfumeries 

- QUICKSILVER 

- TOT NATURA 

- Comú de Canillo 

- Comú d’Ordino 

- Comú de la Massana 

- Comú d’Escaldes-Engordany 

- Ministeri de Justícia i Interior 

- Ministeri d’Agricultura i Medi Ambient  

- Ministeri d’Educació i Formació Professional 

- Ministeri de Salut, Benestar Social i Familia 

Cada empresa pot haver acollit a més d’un usuari a 
la vegada i els usuaris del programa poden haver 
desenvolupat la seva formació en situació en més 
d’una empresa durant el mateix any. 
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6. Quants llocs de treball s’han aconseguit cada 
any després de la formació? 

ANY PARTICIPANTS INSERCIONS 
EFECTIVES 

2003 25 12 

2004 27 11 

2005 24 16 

2006 12 3 

TOTAL 88 42 

7. Quants salaris ha pagat el Govern i quin ha 
estat el seu import anyalment? 

ANY INSERCIONS SALARIS 
PAGATS 

IMPORT 
PAGAT 

2003 12 40 22.178,30 euros 

2004 11 55 27.258,68 euros 

2005 16 52 26.970,00 euros 

2006 3 18 13.550,80 euros 

TOTAL 42 165 89.966,00 euros 

8. Quantes cotitzacions s’han pagat a la CASS i 
quin ha estat el seu import anyalment? 

ANY PRESSUPOST 
TOTAL 

LIQUIDAT 
CASS 

LIQUIDAT 
PFSL 

PRESSUPOST 
LIQUIDAT 

2003 84.000,00 euros 
(Transferències: −6.000,00 euros) 
78.000,00 euros 

8.169,14 
euros 

58.217,27 
euros 

66.386,41 
euros 

2004 106.791,00 euros 
(Transferències: −21.111,00 euros) 
(Transferències: +30.000,00 euros) 
115.680,07 euros 

15.973,20 
euros 

97.641,44 
euros 

113.614,64 
euros 

2005 108.584,73 euros 
(Transferències: −23.041,70 euros) 
(Transferències: +34.009,04 euros) 
119.552,07 euros 

20.485,27 
euros 

98.245,16 
euros 

118.730,43 
euros 

2006 149.947,00 euros 
(Transferències: −60.000,00 euros) 
89.947,00 euros 

8.875,20 
euros 

76.118,86 
euros 

84.994,06 
euros 

9. Quins acords del Govern, decret, ordres, 
reglaments o altres regulen la dependència  del 
programa d’inserció sociolaboral, les ajudes, 
prestacions efectes i durada que es deriven per als 
beneficiaris i causes d’extinció de les prestacions o 
serveis? 

L’any 1995, en la sessió del dia 2 de novembre del 
1995, el Govern va aprovar el Programa de formació 
sociolaboral elaborat i gestionat pels serveis socials 
d’atenció primària del Ministeri d’Afers Socials i 
Cultura, on es plantegen els principis bàsics de la 
integració laboral per a les persones o els col·lectius 
susceptibles de patir exclusió en el món laboral. 
(s’adjunta  com a annex 1, l’acord de la sessió del 
Govern del 2 de novembre del 1995). 

Des de l’any 1995 fins a l’actualitat el Programa de 
formació sociolaboral ha sofert diverses 
modificacions amb l’objectiu d’adaptar-se cada 
vegada més a la realitat i a les persones amb els 
perfils definits (s’adjunta com a annex 2 part del 
document en què es redefineix el Programa de 
formació sociolaboral del Departament de Benestar 
Social i Família). 

Des d’aleshores totes les adaptacions s’han fet en 
l’àmbit de la gestió i l’organització interna del 
Programa i també en comunicació i difusió, i no s’ha 
aprovat cap decret ni reglament regulador per 
aquesta causa.  

10. Per què el pressupost de l’any 2007 no s’ha 
augmentat ni tan sols el 3,20% de l’IPC al 
projecte 0100 Inserció Sociolaboral si, aprofitant 
els actes commemoratius del Dia internacional de 
les Nacions Unides per als Drets de la Dona, es 
volia anunciar l’impuls d’aquest programa per a 
les dones? 

El Departament de Benestar Social i Família dins del 
Pla d’acció pel foment de la igualtat d’oportunitats 
entre les dones i els homes emmarcat en el Programa 
de lluita contra la violència de gènere en el si de la 
família, té previst dur a terme durant l’any 2007 el 
projecte d’inserció sociolaboral i millora de 
l’ocupabilitat per a dones en situació de violència de 
gènere. 

Amb aquesta iniciativa el Departament vol crear un 
recurs especialitzat en inserció i orientació 
sociolaboral per a dones víctimes de violència de 
gènere que, ocupades o no, volen aconseguir millores 
en la seva ocupabilitat. 

La base en què es sustenta aquest projecte és el 
foment de l’accés al mercat del treball de les dones 
víctimes tenint com a fita prioritària la lluita contra 
l’exclusió social i la consolidació de la seva 
independència. 

D’acord amb aquesta planificació, per raons 
d’eficiència, les despeses més importants per 
contribuir a la millora sociolaboral de les dones no es 
van incloure en el projecte 0100 Inserció 
Sociolaboral, sinó en el concepte Accions 
capacitació/Formació víctimes del PROJ- 0149 Pla 
d’atenció a la dona.  

Andorra la Vella, 19 d’abril del 2007 

Montserrat Tomàs Giralt  
Directora de Benestar Social i Família 
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